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Shri Narasimha Mantrarajapada Stotram with Meanings

நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸாrhத²mh

பாசராthர ஆக³ய அrh³th◌⁴nhய ஸmhதாth
அத²மnhthரராஜபத³shேதாthரmh ।
 ஈவர உவாச -

vh’thேதாth²lhலவிஶாலாmh விபயதீ³தmh ।
நிநாத³thரshதவிவாNhட³mh விShiΝiµkh³ரmh நமாmhயஹmh ॥ 1॥
ஸrhைவரவth◌⁴யதாmh phராphதmh ஸப²ெலௗக⁴mh தி³ேத:ஸுதmh ।
நகா²kh³ைர: ஶகசkhேர யshதmh வீரmh நமாmhயஹmh ॥ 2॥
பாதா³வShடph³த⁴பாதாலmh rhதா⁴ऽऽவிShடthவிShடபmh ।
⁴ஜphரவிShடாShடதி³ஶmh மஹாவிShiΝmh நமாmhயஹmh ॥ 3॥
jhேயாதீmhShயrhேகnh³நthரjhவலநாதீ³nhயiνkhரமாth ।
jhவலnhதி ேதஜஸா யshய தmh jhவலnhதmh நமாmhயஹmh ॥ 4॥
ஸrhேவnhth³ையரபி விநா ஸrhவmh ஸrhவthர ஸrhவதா³ ।
ஜாநாதி ேயா நமாmhயாth³யmh தமஹmh ஸrhவேதாiµக²mh ॥ 5॥
நரவthmhஹவchைசவ பmh யshய மஹாthமந: ।
மஹாஸடmh மஹாத³mhShThரmh தmh nh’mhஹmh நமாmhயஹmh ॥ 6॥
யnhநாமshமரth³பீ⁴தா: ⁴தேவதாலராஸா: ।
ேராகா³th³யாச phரணயnhதி பீ⁴ஷணmh தmh நமாmhயஹmh ॥ 7॥
ஸrhேவாऽபி யmh ஸமாthய ஸகலmh ப⁴th³ரமiνேத ।
யா ச ப⁴th³ரயா ஜுShேடா யshதmh ப⁴th³ரmh நமாmhயஹmh ॥ 8॥
ஸாாthshவகாேல ஸmhphராphதmh mh’thmh ஶthக³நபி ।
ப⁴khதாநாmh நாஶேயth³யsh mh’thmh’thmh நமாmhயஹmh ॥ 9॥
நமshகாராthமகmh யshைம விதா⁴யாthமநிேவத³நmh ।
thயkhத:³ேகா²ऽகி²லாnh காமாநiνேத தmh நமாmhயஹmh ॥ 10॥

1



நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸாrhத²mh

தா³ஸ⁴தா:shவத:ஸrhேவ யாthமாந: பரமாthமந: ।
அேதாऽஹமபி ேத தா³ஸ இதி மthவா நமாmhயஹmh ॥ 11॥

ப²லதி: ।
ஶŋhகேரத³ராthphேராkhதmh பதா³நாmh தththவiµthதமmh ।
thஸnhth◌⁴யmh ய: பேட²thதshய rhவிth³யாऽऽச வrhத⁴ேத ॥ 12॥

இதி நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸmhrhணmh ।
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Shri Narasimha Mantrarajapada Stotram with Meanings

நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸாrhத²mh

Translation of shrInarasiMhamantrarAjapadastotram

vh’thேதாth²lhலவிஶாலாmh விபயதீ³தmh ।
நிநாத³thரshதவிவாNhட³mh விShiΝiµkh³ரmh நமாmhயஹmh ॥ 1॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the Vishnu, the ferocious one (உkh³ரmh), with round

(vh’thத) dilated (உth²lhல) broad big eyes (விஶாலாmh), who vows for (தீ³தmh)
the eradication of (ய) the enemies (விப), who terrifies (thரshத) the whole universe
(விவாNhட³mh) by his shout-sound (நிநாத³). 1

ஸrhைவரவth◌⁴யதாmh phராphதmh ஸப²ெலௗக⁴mh தி³ேத:ஸுதmh ।
நகா²kh³ைர: ஶகசkhேர யshதmh வீரmh நமாmhயஹmh ॥ 2॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the courageous one (வீரmh), who made into pieces

(ஶகசkhேர) with his nail-ends (நகா²kh³ைர:), the son of Diti (தி³ேத:ஸுதmh), who had

attained (phராphதmh) the unkillability boon (அவth◌⁴யதாmh) from everyone (ஸrhைவ:), and

was successful in everything (ஸப²ெலௗக⁴mh). 2
பாதா³வShடph³த⁴பாதாலmh rhதா⁴ऽऽவிShடthவிShடபmh ।
⁴ஜphரவிShடாShடதி³ஶmh மஹாவிShiΝmh நமாmhயஹmh ॥ 3॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the Great Vishnu (மஹாவிShiΝmh), who seized

(அShடph³த⁴) the netherworld (பாதாலmh) by his feet (பாத³), who occupied (ஆவிShட)
the heaven (thவிShடபmh) by his head (rhதா⁴), who made the eight (அShட) directions
(தி³ஶmh) enter (phரவிShட) his shoulders (⁴ஜ) covered them all through his shoulders. 3

jhேயாதீmhShயrhேகnh³நthரjhவலநாதீ³nhயiνkhரமாth ।
jhவலnhதி ேதஜஸா யshய தmh jhவலnhதmh நமாmhயஹmh ॥ 4॥

I do namaskara to the blazing one (jhவலnhதmh), by whose (யshய) lustre (ேதஜஸா), the
luminary planets (jhேயாதீmh), the Sun (அrhக), the Moon (இnh³), the stars (நthர)
and other heavenly bodies (jhவலநாதீ³நி) one by one (அiνkhரமாth) shine (jhவலnhதி). 4

ஸrhேவnhth³ையரபி விநா ஸrhவmh ஸrhவthர ஸrhவதா³ ।
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நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸாrhத²mh

ஜாநாதி ேயா நமாmhயாth³யmh தமஹmh ஸrhவேதாiµக²mh ॥ 5॥
I do namaskara (நமா) to the one who is “faced-all-sides” (ஸrhவேதாiµக²mh), who is

the prime-most (ஆth³யmh), and who knows (ஜாநாதி) everything (ஸrhவmh), everywhere
(ஸrhவthர), always (ஸrhவதா³), even without (விநா) having any (அlhlh) sense organs

(ஸrhேவnhth³ையரபி). 5
நரவthmhஹவchைசவ பmh யshய மஹாthமந: ।
மஹாஸடmh மஹாத³mhShThரmh தmh nh’mhஹmh நமாmhயஹmh ॥ 6॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to that man-lion (nh’mhஹmh), the great soul

(மஹாthமந:) whose form (பmh) is like aman (நரவth) and also a lion (mhஹவchைசவ),

who has large matted hair (மஹாஸடmh) and very big teeth (மஹாத³mhShThரmh). 6
யnhநாமshமரth³பீ⁴தா: ⁴தேவதாலராஸா: ।
ேராகா³th³யாச phரணயnhதி பீ⁴ஷணmh தmh நமாmhயஹmh ॥ 7॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the fiersome one (பீ⁴ஷணmh), by remembering whose

name (யnh-நாம-shமரth³) the surviving undead souls (⁴த), evil spirits (ேவதால)

and demons (ராஸா:) are afraid (பீ⁴தா:), and the diseases etc. (ேராகா³th³யாச) get
destroyed (phரணயnhதி). 7

ஸrhேவாऽபி யmh ஸமாthய ஸகலmh ப⁴th³ரமiνேத ।
யா ச ப⁴th³ரயா ஜுShேடா யshதmh ப⁴th³ரmh நமாmhயஹmh ॥ 8॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the protectful one (ப⁴th³ரmh), by seeking refuge of whom
(யmh ஸமாthய) everyone (ஸrhேவாऽபி) attains (அiνேத) all kinds of (ஸகலmh) the
auspicious (ப⁴th³ரmh), who is served (ஜுShேடா) by the goddess of wealth (யா ச -

Lakshmi) and goddess of protection (ப⁴th³ரயா). 8
ஸாாthshவகாேல ஸmhphராphதmh mh’thmh ஶthக³நபி ।
ப⁴khதாநாmh நாஶேயth³யsh mh’thmh’thmh நமாmhயஹmh ॥ 9॥

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the death of the death (mh’thmh’thmh), one who

(யsh) destroys (நாஶேயth³) the death (mh’thmh) that is approaching (ஸmhphராphதmh)
directly (ஸாாth) at his own apt time (shவகாேல) and the teams of enemies

(ஶthக³நபி) of the devotees (ப⁴khதாநாmh). 9
நமshகாராthமகmh யshைம விதா⁴யாthமநிேவத³நmh ।
thயkhத:³ேகா²ऽகி²லாnh காமாநiνேத தmh நமாmhயஹmh ॥ 10॥
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நரmhஹமnhthரராஜபத³shேதாthரmh ஸாrhத²mh

I do namaskara (நமாmhயஹmh) to the one, to whom (யshைம) by completely

submitting self (விதா⁴ய ஆthமநிேவத³நmh) through the form of doing the namaskara

(நமshகாராthமகmh), (ஓேந) becomes free-of-misery (thயkhத-:³ேகா²) and attains

(அiνேத) all (அகி²லாnh) desires (காமாnh). 10
தா³ஸ⁴தா:shவத:ஸrhேவ யாthமாந: பரமாthமந: ।
அேதாऽஹமபி ேத தா³ஸ இதி மthவா நமாmhயஹmh ॥ 11॥

All the souls (people,ஸrhேவயாthமாந:) are like servants (தா³ஸ⁴தா:) of the Supreme

soul (பரமாthமந:). Hence I am also (அேதாऽஹமபி) your servant (ேத தா³ஸ ( thinking

so (இதி மthவா) I do namaskara (நமாmhயஹmh). 11
ஶŋhகேரத³ராthphேராkhதmh பதா³நாmh தththவiµthதமmh ।
thஸnhth◌⁴யmh ய: பேட²thதshய rhவிth³யாऽऽச வrhத⁴ேத ॥ 12॥

The supreme (உthதமmh) essense (தththவmh) of the words (பதா³நாmh) (இnh ேத² மnhthர
ேலாக) is told (phேராkhதmh) by Shiva (ஶNhகேரந) with honour (ஆத³ராth). One who

reads (ய: பேட²th) it all three sandhya times, (thஸnhth◌⁴யmh) his (தshய) wealth (:),

knowledge (விth³யா) and life span (ஆச) get increased (வrhத⁴ேத). 12
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